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"Fakirlik mekâninda bir mevki 
bulmu~~ olan bizler, alçaga ba~~ 
egersek, öküz bizden iyidir." 

Sayf-i FargnI 

Anadolu Selçuklular~~ devri Türk kültür hayat~n~n oldu~u kadar, 
Farsça edebiyat~n da en zengin ve parlak devirlerinden birini te~kil 
eder. Büyük nâsir Muhammed b. ~ zI al-Malatyavi ile e~siz siifi 
ve ~air Mavlân, bu devir Anadolu'sundaki Farsça edebiyat~n en 
yüksek ~ahikalar~d~r 1. Ancak bu edebiyat~~ haz~rlayan ve devam 
ettiren daha birçok ~airler ve edipler vard~r ki, bunlar~n adlar~~ elde 
mevcut kaynaklarda geçmemekte, eserleri tesadüfler ile meydana 
ç~kmaktad~r. ~~te böyle ~airlerden biri Sayf al-Din Muhammed 
al-Far~âni'dir ki, Divr~n'~~ s~rf edebiyat bak~m~ndan, son derecede 
k~ymetli oldu~u gibi, XIV. as~r ba~lar~nda Anadolu halk~n~n ~zt~rap-
lar~n~~ cidden yüksek bir ~iir ifadesi ile dile getirmesi bak~m~ndan da 
ayr~ca dikkate de~er. ~u kadar var ki, Anadolu Selçuklular~n~n son 
devirlerine ait oldukça zengin denilebilecek kaynaklar bulundu~u 
halde 2, bunlar~n hiç birinde bu ~air hakk~nda herhangi bir kayda 
tesadüf edilmiyor. Daha garibi ~udur ki, bu devrin en mufassal 
tarihini yazm~~~ olan Karim al-Aksarâyi diye me~hur Karim al-Din 
Mahm~ld b. Muhammed'in 723/1323 tarihinde kaleme ald~~~~ Takira' - 

sinde de 3  onun hakk~nda en küçük bir i~aret yoktur. Bunun 

Bk. Ahmed Ate~, Hicri VI-VIII. I 	as~rlarda Anadolu'da Farsça eserler 

(Türkiyat Mecm., 1945, VII-VIII/2, 94 v.dd.). 
2  Bk. M. Fuad Köprülü, Anadolu Selçuklular~~ tarihinin yerli kaynaklar: (Belleten, 

1943, VII, 379-521) ve O. Turan, Türkiye Selçuklular~~ hakk~nda resmi vesikalar, 

Ankara, 1958 (T T K. yay~nlar~ndan, seri VII, No. 32). 
3  Ne~r Osman Turan, Ankara, 1944 (Türk Tarih Kurumu Yay~nlar~ndan, seri III, 

No. I t), önsöz, S. 31. 
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sebebi kendisinin ehemmiyetsiz bir ~ahsiyet olmas~ndan ziyade, dev-
rinin son derecede kar~~~k olmas~nda aranmal~d~r. Bundan ba~ka as~l 
büyük kültür merkezi olan Konya'da de~il, ileride görülece~i üzere, 
Aksaray'da ya~amas~~ da bunda âmil olmu~~ olabilir. 

Sayf-i Far~âni'nin hayat~~ hakk~nda kaynaklarda herhangi bir 
bilgi bulunmuyorsa da, onun eseri bak~m~ndan kendimizi son dere-
cede talihli sayabiliriz. Çünkü bu süll ~airin Diviin'~n~n, biri kendi 
el yaz~s~~ ile müsveddesi olmak üzere, üç nüshas~~ mâlü' mdur. ~air 
hakk~nda burada bu Divdn'~ndan ç~kar~labildi~i kadar bilgi veril-
meden önce, nüshalar~n~~ tan~tmak yerinde olacakt~r. Sayf-i Far~âni 
Mvr~n'~n~n kendi el yaz~s~~ ile olan nüshas~n~~ 1954 y~l~nda asistan~m 
ve arkada~~m Dr. Nihat Çetin ve talebelerim ile birlikte Anadolu 
kütüphanelerinde yapt~~~m~z ara~t~rmalar s~ras~nda, Kütahya'da 
Vahid Pa~a kütüphanesinde bulmu~tuk. Bu nüshan~n hususiyetleri 
~unlard~r: 

Kütahya, Nrahül Pa~a Kütüphanesi, No. 1575. 

Ortas~~ ~emseli, miklebi kopmu~, me~in bir cilt içinde, 375 varak; sar~, saman 

renginde ve penbe renklerde kal~nca ka~~tlar; 24,5 x 18 (16,5x ~ l) sm. ebad~nda; 

15 sat~rl~, bazan divadiye kaçan son derecede i~lek dairevi nesih; bazan, bilhassa 

sonlar~na do~ru, noktalar~~ noksan, bütün harfler birbirleri ile birle~tirilmi~tir. Söz 

ba~lar~~ k~rm~z~~ mürekkeple. 

Istinsah kayd~~ yoktur. VIII./XIV. as~r. Varak 372b'de ~u kay~t vard~r ki, 

nüshan~n 750 H. y~l~nda okundu~unu, binnetice bu y~ldan önce istinsah edildi~i 

gösterir (kr~. levha I): 

uu 	 11 • 11, 

• 

Bu yazmada çizilmi~, silinmi~, kenara ilave edilmi~, çizilip tashih edilmi~~ beyit-

ler ve parçalar s~k s~k görülmektedir (bk. levha I-III). Bu de~i~tirmelerin çoklu~u 

gözönünde bulundurulursa, nüshan~n yaz~ld~ktan sonra müellif taraf~ndan gözden 

geçirildi~i ve düzeltildi~i muhakkak olarak kabül edilebilir. 

Ba~: 

ül.) 
	

Ip 45-  ,s..~.; j114.- 

Son: 
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~iirler, mutad oldu~u üzere, ka.iyelerine göre alfabe s~ras~na konulmu~~ de~ildir. 

~kinci nüsha Üniversite kütüphanesinde bulunmaktad~r ve ba~-
l~ca hususiyetleri ~unlard~r: 

~stanbul, Üniversite Kütüphanesi, No. F 171. 

Yeni yap~lm~~~ k~rm~z~~ me~in bir cild içinde, 368 varak. 25x 17,5 (18,5x 13,6) 

sm. ebad~nda; VIII./XIV. as~r Anadolu eserlerinde görülen az saykall~~ kal~n ka~~t, 
çift çizgi halinde k~rm~z~~ mürekkeple cedvel; 15 sat~rl~~ Anadolu neshi, kahve rengi 

mürekkep, söz ba~lar~~ k~rm~z~~ mürekkeple. 

Istinsah kayd~ : 

,;:.1.1 	.;11 

j  411 	 y. I 

WI 	 ... 4  1.31 .r-jV 	 ...;1...1.1J1 4.J J  

• • 	 c-j 	• • • 	• • • 

Ba~~ ve son ayn~d~r. 

Bu nüshada uzun ~iirler ve k~salar~, yâni gazel ve kaside ~eklinde olanlar kar~~~k 

olup, bundan önce tavsif edilen nüshada oldu~u gibi, kafiyelerine göre alfabe 
s~ras~na konulmam~~ t~ r. Birçok ~iirlerde mahlas beyti yoktur. 6b, 9b, 12b v.b. 

varaklardan sonra atlamalar vard~r. Bu atlama nüsha cildlenirken, varaklar~n 
yerlerine konulmamas~ndan ileri gelmi~tir. Ba~~~ veya sonu bulunmayan ~iirlerin 
noksan k~s~mlar~~ ba~ka yerlerde bulunmaktad~r. Mesela 2b'de ba~layan ~iirin sonu 
6a'da bulunmaktad~r; bunun gibi, ba~~~ 125b'de bulunan gazelin devam~~ 2o28'da 
bulunur, v.b. 

Üçüncü nüsha ise, Topkap~saray~~ Müzesindedir. Varl~~~~ bana 
Dr. Nihat Çetin taraf~ndan bildirilen bu nüshan~n hususiyetleri 
~unlard~r: 

Topkap~saray~~ Müzesi, Revan kö~kü Kütüphanesi, No. 984. 

~emseli, kahverengi, me~in, y~pranm~~~ bir cild içinde 361 varak; 22,5x 18 

(112 x to,5) sm. ebad~nda, 15 sat~rl~, yald~z cedvel içinde, kusursuz tâlik yaz~, 

bütün ba~l~klar yald~z ile; ka~~d~~ saman rengi, saykall~~ ve kal~n. 

Istinsah kayd~ : 

t :1:-. 	 j  

Ba~~ ve son di~er nnshalar~n ayn~d~r. 

4  Bu müstensih Karim al - AksaryI'nin Takira'sinin biri 734 H., di~eri 

745 H. tarihli iki nüshas~n~~ istinsah etmi~~ olan ~ah~st~r. Bk. mezkiir ne~ir, metin, 

s. 329 ve not 2. 

Belleten C. XXIII, F. 27 
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~ a'da, dairevi bir tezhip içinde, ~u kay~t vard~r: 

. 	 r,jL. 81.~~ 
. . . 

Bu kay~ttan anla~~ld~~~~ üzere, nüsha Fatih'in o~lu sultan Bayezid'in hususi 

kütüphanesi için yaz~lm~~t~r. 

~ b'de, bu kütüphane için yaz~lan di~er eserlerde oldu~u gibi, yald~z ve mavi 

zeminli bir ba~l~k ve bunun ortas~nda k~lfi yaz~~ ile bir besmele bulunmaktad~r. 

Bu nüshacia ~iirler, sonraki divanlar~n mutad tertibine sokulmu~tur; ~~ b'de 

tevhid, 2a v.d. na'tler, 7b-359b'da alfabe s~ras~na konulmu~~ gazel ve kaside ~ek-

lindeki ~iirler, 359a'da k~ta'lar, 359b-361'b'de ruballer vard~r. 

Yukar~da verilen izahlardan görüldü~ü üzere, Sayf-i FarganPnin 

eseri a~a~~~ yukar~~ ~~ o.5oo beyitlik ~iir ihtiva eden büyük bir Divdn'd~r. 

~u kadar var ki, bu eser daha çok gazel ~eklindeki tasavvufi ~iirler 

ihtiva etti~i gibi, devri ile ilgili hiciv veya nasihat yollu ~iirlerinde de 

~ah~s ad~~ an~lmad~~~ndan, müellifinin hal tercümesine dair çok az 
bilgi vermektedir. Bu bilgiler ~u ~ekilde hülâsa edilebilir: 

Sayf-i FarganPnin tam ad~~ Divdn'~nda geçmemektedir. Bu hu-

susta yaln~z 'üniversite Kütüphanesi F 171 nüshas~n~~ yazan ve ifade-

sinden kendisini tan~~~~ anla~~lan Muhammed b. cAli nin  do~rulu~un-

dan ~üphe edilmesine ~imdilik ikmkan ve sebep bulunmayan kayd~~ 

vard~r 5. Buna göre, onun tam ad~~ Sayf al-Din Abu 'l-Mahamid 
Muhammed al-Farganrclir. ~iirlerinde ise, lâkap veya nisbesinden 

al~nm~~~ olarak, Sayf 6  veya Sayf-i FarganI mahlas~n~~ kullanmaktad~r. 

Nisbesinin gösterdi~i gibi, kendisinin Fergane ~ehrinden olmas~~ laz~m-

d~r. Onun M. XIII. yüzy~l ba~lar~nda, büyük Mo~ol istilas~n~n yarat-

t~~~~ kar~~~kl~k içinde, yerinden, yurdundan olan kimselerden biri 

olmas~~ çok muhtemeldir. Ancak o herhalde bu istilân~n önünden 

kaçanlardan de~ildi. Çünkü bunlar, mesela Mevlana'mn babas~~ 

Sultan al-<Ulama>, Fahr al-Din 	Nacm al-Din Daya v.b., 

VII./XIII. yüzy~l~n ortalar~na do~ru, türlü yollardan Anadolu'ya 

gelmi~lerdi. Halbuki Sayf-i FarganNin ya~ad~~~~ devre ait tesbit 

edilebilecek tarihler bu yüzy~l~n son ve VIII./XIV. yüzy~l~n ilk 

senelerine aittir. Buna nazaran o, Mo~ol istilas~ndan çok sonra, belki 

bu istilâmn meydana getirdi~i kar~~~kl~klar sebebi ile, bilmedi~imiz 

yollardan Anadolu'ya gelmi~tir. Sayf FarganNin Divr~n'~n~n sathi 

bir ~ekilde tetkiki onun çok geni~~ bir tasavvuf bilgisine sahip oldu~unu 

5  Bk. yukar~da bu nüshamn tavsifi ve levha IV. 

Bk. mesela Revan Kö~kü Kütüphanesi No. 984, varak 198b, 199a V.S. 



ANADOLU'NUN UNUTULMU~~ BÜYÜK B~R ~A~R~~
	

419 

gösterir. ~u kadar var ki, bu bilgiyi nerede ve kimden ald~~~na dair 

de Divdn'~nda en küçük bir hat~raya tesadüf edilmiyor. 

Ne olursa olsun, FarganI VIII./XIV. yüzy~l~n ba~lar~nda Konya 

Aksaray'~nda görülmektedir. Aksarayl~~ yaz~c~~ Mulyammed b. <Ali'nin 

yukar~da bahsedilen kayd~~ bu hususta aç~k bir delil te~kil edebilir. 
Bununla birlikte daha kat'i bir delil daha bulunabilir. Bu da Kerim 
al-Din isma91 al-BakrI adl~~ bir ~ah~s hakk~nda yaz~lm~~~ olan mersi-

yedir. Bu ~ah~s bilinmiyen sebepler ile "nekes"ler dedi~i kimselerden 

yedi ay zulüm ve i~kence görmü~~ ve bunun sonunda ölmü~tür. Sayf-i 

FarganI "Ey bütün himmetimi varl~~~n~n devam~~ için sarfetti~im, 

himmet tesir etmedi ve senin yoklu~unu gördüm. Ikindi yak~nd~, 

varl~~~n~n ay~~ hadiselerin karanl~~~nda ans~z~n gurup etti" diye 

ba~layan bu mersiyesinde ~öyle demektedir: "Ey kendisi Hüseyn ve 

Kerbela's~~ Aksaray olan, senin ~imr'in, Yezid gibi, kötü hareketi ile 

me~hur oldu. Nekeslerden gördü~ün bu yedi ayl~k zahmet ve mihnet 

senin ~zt~rab~n idi, ~ehit dü~men senin için ~ifa oldu. Dü~manlar~n~n 

yenilmesi ve bayra~~n~n yeniden dikilmesi için Tanr~~ katma dilek-

çeler yollam~~t~k... Keder art~ran felaketin yüzünden, ölüm gününe 

kadar, dostlar~n~n ~adl~~~~ kaybolmu~tur. Cismin ruh gibi gizlendi, 
fakat mana gösteren yüzün göz önünden gitmiyor" 8 . 

Bu beyitlerden i~kencenin Aksaray'da yap~ld~~~~ ve kendisinin 

bunun ~ahidi oldu~u neticesini ç~karmak herhalde uzak bir faraziye 

say~ lm~yacakt~r. Ayn~~ mersiyenin di~er beyitlerinden de kendisinin 

bu ~ehirde bilhassa bu Karim al-Din isma<I1 al-BakrPnin dostluk 
ve himayesini gördü~ü anla~~l~yor 9 : "Hayatta iken benim sad~k dos- 

7 Kütahya, Vahid Pa~a Kütüphanesi, No. 1575, varak 72b v.d. ; Üniversite 

;:j° 	c.s1  

A:'. 

1-5-.  j 	j 	&tel. 

r:  

,çL41.1 L41-t 

171, varak 49b : 
I j. 	‘3.b 	 5.1; j 

Kütüphanesi, No. F 171, varak 48" 

8 	(SU 
.; L 	U L 	314 j..C~ l 

; cPki .~~ 1  .f"51 	 ‘51  

• • • J; 

(SIji*.a. J I 
r!..7 	jI 

9  Üniversite Kütüphanesi, No. F. 
Ç:A 3.1 

J.; 1; 
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tum idin, hayatta kald~kça, sad~kane bir ~ekilde mersiyeni söyliye-
ce~im. Lütfun bana yan~nda yer vermi~ti, Tanr~~ yerini Firdevs cenneti 
yaps~n!" 

Böylece Aksaray'da, hiç olmazsa bir müddet için bulundu~u 
tesbit edilebilen Sayf-i Far~ani, bu ~ehrin ba~ka ileri gelenlerinin de 
yard~m ve himayesini kazanm~~~ olmal~d~r. Ancak kendisi, yukar~da da 
kaydedildi~i gibi, bir kaside ~airi olmad~~~~ için, bu ~ah~slar hakk~nda 
medhiyeler yazmarm~t~r. Bundan dolay~~ da Divdn'~na bakarak, bu 
kimseleri tesbit etmek ~imdilik imkans~z gibi görünmektedir. 

Sayf-i Far~anPnin ya~ad~~~~ zamana gelince, bu hususta Divdn'~n-
dan baz~~ çok küçük kay~tlar ç~karmak imkan~~ vard~r. Bu tarihlerin 
en eskisi büyük Sa`di için yazm~~~ oldu~u iki ~iiri ile tesbit edilebilir. 
Ancak büyük bir ihtimal ile 69 ~~ (1292) y~l~nda ölmü~~ olan Sa<di ol , 
hayat~n~n çok erken devirlerinden itibaren, geni~~ bir ~öhret kazanm~~~ 
idi. Öyle ki me~hur müverrih al-Fuvatl, Talhi~~ Macma< al-dddb fi 
~nuccam al-alOb adl~~ eserinde, 66o (~ 26~~ /1262) y~l~nda, yani Sa`di'nin 
ölümünden 31 sene önce, ondan ~iirler istemi~~ oldu~unu kaydeder ~~~ 

Bundan dolay~~ Sayf-i Far~ani'nin ona yazd~~~~ iki ~iir bize ancak 
müphem tarihler verebilir. Bunlar~n birincisi ~öyle ba~lar ve ken-
disinden ~iirler göndermesi için müsaade istemekle nihayete erer 12 : 

"Arif ~eyh ~irazl~~ Sa<di'ye yazd~. 
"Bilmem alt~n ç~kar~lan oca~a alt~n, denize damla, cevher ç~kan 

yere cevher göndermek nas~l olur? Bir gece, dü~ünmeden, seni ö~mek 
için, bu k~t'ay~~ söyledim, gündüz gönderme~i akl~mdan geçirmiyordum. 
Sana kar~~~ çok ~evk duydu~umdan, Kevser'e kokmu~~ su gönderile- 

10 	Sald NafIsI, Tdrih-i durust-i darguzast-i Sa`cli (Macallai Dani~kada-i 
Adabiydt-i Tahrd~z, 1958, VI, 82). 

Sald NafIsI, aym makale, s. 64 v.d. 
12  Vahid Pa~a Kütüphanesi, No. 1575,  varak 74b; Üniversite Kütüphanesi, 

No. F 171, varak 518,  v.d.: 

r; Iz 

cji ji)  

• 	jird..,-.:Ji_gi,:~fJ1.! ,-:•;1" 
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miyece~i akl~ma gelmedi... Saadet beni ~iraz'a atmak için çal~~~-

yor, fakat felekler üzerine toprak at~lamaz. Aram~zda cismani bir 

yak~nl~k olmazsa da, bir birimize haber göndermekten bir ~ey eksil-

mez... Sultanlar~n kuru alt~nlar~n~n toprak gibi k~ymetsiz oldu~u o 

huzura bir fakirin taze (ya~) ~iirler göndermesine müsaade et!" 

Sayf-i Far~ani Sa`di'ye yazd~~~ ikinci ~iirin baz~~ beyitlerinde 

~unlar~~ söylemektedir 13  : "Gönlüm bu bu dünyan~n i~inden usand~. 

Do~rusunu ister misin? Gönlüm ruhtan usand~. Sa<di'yi ö~mek için 

birkaç beyit söylemeden konu~ma papa~amn dili tutuldu. O ota~~~ 

gök olan, yeryüzünü zapteden ve zaman~~ kaplayan bir güne~tir... 

~airli~inin bülbülü bir öttü, gül bahçesinin (Gülistan' ~n) bütün ufuk-

lar~n~~ kaplad~ ... Ey ate~li ~airli~i incelikleri bilen akl~~ tenkit eden 

büyük! Medhini anlat~rken, bu "mâna"lar ifademin yolunu kesti". 

Bu beyitlerden anla~~l~yor ki, ikinci ~iir birincinin bir ilavesi 

gibi olup, belki onunla birlikte yollanm~~ t~ r. Bundan ba~ka burada 

Sa<di'nin Gülistan adl~~ me~hur eserini yazm~~~ oldu~una aç~k bir i~aret 

vard~ r. Sa<drnin bu ~iirleri nas~l kar~~lad~~~~ mâlüm de~ildir. Ancak 

Diz~dn'da bu ikinci ~iirden sonra, uzun bir ~iir daha vard~r ki, va lahu 

ayan ba~l~~~n~~ ta~~d~~~ndan, bunun da Sayf-i Far&~i'ye ait olmas~~ 

laz~m gelir. Ancak burada ~öyle bir beyit vard~r ki, bu ~iirin ba~ka 

bir ~aire ait oldu~unu gösterir 14  : "Bu muhlisi, Sayf-i Far~ani tara- 

13  Üniversite Kütüphanesi, No. F 171, varak 52" v.d.: 
Ls~bly:- 

Z~ l.± j 	, jii  

ZA.3 

3LiT 4 

Js 

11  Diz~dn, Ü. K., No. Fi71, varak 53a v.d.: 

ileride tercüme edilen beyitlerin metni ~udur : 

0 7...)  45-  Z.~ b 

	

Z~T 	 45- 

r.,- 	~...) 	 45-  1_, L1. 

; 

j1 	,.,1 J*1 

43- '4 	~~ i; il 
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f~na cahillilde alim gibi bir hitap göndersin". Bizce bu beytin 
aç~kça gösterdi~i gibi, bu ~iir ba~ka bir ~air taraf~ndan gönderilmi~~ 
ise, muhakkak Sa<d1 taraf~ndan gönderilmi~tir. Sayf'in birinci ~iirinin 

firistüdan redifli olmas~na kar~~l~k bunun firistam redifli olmas~~ da, 
bu ~iirin birincisine cevap oldu~unu ispat edebilir. ~airimizin de~er 
ve itibann~~ göstermesi bak~m~ndan faydal~~ olaca~~~ için bu son ~iirin 
birkaç beytini buraya kaydetmek lâz~md~r : 

"Söz yerine sana can göndersem, öyle bil ki, Kirman'a kimyon 
göndermi~, tereciye tere satm~~~ gibi olurum. Sen gönül ehlinin gönül-
lerine sahipsin, bana gönül sahiplerinin sahibine can göndermek 
dü~er. Senden söz, benden can! Senin bunu, benim de onu gönder-
mem iyi olacakt~r... Izt~raph vücuda rahat göstereyim, derdi gönle 
derman göndereyim... Bu muhlisi Farganeli Seyf tarafindan cahil-
likle âlim gibi bir hitap göndersin. Ben de ona lay~k bir ~iir gön-
dereyim diye sözü bana gönderdi isen, ordumun safinda Rüstem 
ile sava~a gönderebilece~im bir süvari, bir kahraman yoktur. Senin 
himmetinle fesahat meyvesini Sahbân'a gönderecek bir dereceye 
geldiysem, sultan~n buyru~u ile ülkeyi zaptetmi~~ (gibiyim), ülkenin 
harac~m sultana göndereyim." 

Bu ~iirin son derecede sa~lam olan üslfibu da bunun Sac& gibi 
büyük bir ~airin kaleminden ç~km~~~ oldu~unu ispat eder. Ne olursa 
olsun, bu ~iirler herhalde Gülistan'~n yaz~l~§ tarihi olan 655/1257'den 
sonra ve Sa<drnin ölüm tarihi olan 69 ~~ /1292'den önce yaz~lm~~~ olma-
l~d~r. Tablidir ki, ~airimiz de bu tarihlerde ya~amakta idi. 

Sayf-i Far~inI Dirmin'~ndan bir tarih ç~kar~lmas~na yarayabilecek 
di~er bir ~iir Ilhanl~lar~n Anadolu nâibi ve Karim i Aksarâyrnin 
hâmisi MucIr al-Din AmIr~âh'a 15  hitaben yaz~lm~~~ olan bir manzu-
medir. Bu manzume mezkür zat~n kendisine çok serke~~ ve güçlü 
kuvvetli bir kat~r vermesi dolay~siyle kaleme al~r m~~t~r. Belki o s~ra-
larda çok ya~l~~ oldu~u için, kendi ifadesine göre, deve kadar korkak 
olup, öküzden bile çekindi~inden, sakin bir bine~e ihtiyac~~ olan 
Far~inI, manzumesinde bu kat~n ~~ pek güzel bir ~ekilde tasvir ettikten 
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sonra, MucIr al-Din AmIr~ah'a onu iade etti~ini, yerine sessizlikte 
merkep gibi olan bir kat~r istedi~ini anlat~r ". MucIr al-Din AmIr~ah 
701 /13o1-13o2 y~l~nda ölmü~~ oldu~undan 17, bu ~iir bu tarihten 
önce söylenmi~tir. Manzumede dikkati çeken bir nokta da Sayf-i 
Farganrnin kulland~~~~ senli-benli ifadedir. Iran edebiyat~nda, MucIr 
al-Din AmIr~ah gibi, Anadolu'da ilk önce sultan nâibi, sonra ilhanl~-
lar~n nâibi olan bir kimse için de~il, alelâde bir dosta bile bu ~ekilde 
hitap edilmez. Bundan dolay~~ bu ~iirden Sayf-i Fargânrnin onunla 
yaln~z çok samimi bir dostluk münasebeti oldu~u ç~kar~lmamal~, belki 
de aralar~nda çok daha kuvvetli bir ba~~ —mesela MucIr al-DIn'in 
Sayf'in müridi olmas~~ gibi bir ba~— oldu~u istidlal edilmelidir. Yâni 
bu ~iire bakarak, Sayf-i FarganPnin ayn~~ zamanda son derecede 
nüfuzlu bir ~eyh oldu~u tereddütsüzce kabül edilebilir. Ileride birkaç 
örne~i verilecek olan ~iirlerinde devrinin en ileri gelen memurlar~na 
ve hattâ Mo~ol emirlerine, isimlerini aç~kça yazmadan da olsa, ~id-
detli hicivIer yazabilmesi ancak bu sayede kabil olabilirdi. 

Sayf-i FarganNin devri ile alakal~~ di~er baz~~ ~iirleri Anadolu'da 
Mo~ol istilas~ndan sonra halk~n kar~~la~t~~~~ felaketleri sayar ve zalim 
ve vicdans~z valileri, emirleri, maliye memurlar~n~~ ve vak~f mütevelli-
lerini ~iddetle tenkit eder. Anadolu'nun oldukça uzun bir müddet 
devam eden bu bedbaht ve musibetli y~llar~na ait ~iirlerden daha 

'° Üniversite Kütüphanesi, No. F ~ 7 ~ , varak 267b v.d. Üslüp ve mevzuu 
bak~m~ndan çok ~ayan~~ dikkat olan bu ~iirin metni ~udur: 
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kati bir tarih ç~karmak veya hicivlerde adlar~~ zikredilmeyen kimse-

lerin kim olduklar~n~~ tesbit etmek imkâns~zd~r. Ancak ileride daha 

fazla üzerinde durulacak iki ~iir vard~r ki, bunlardan nisbeten daha 

mahdut bir tarih ç~kar~labilir. Bunlar da Ilhanl~~ hükümdarlar~ndan 

Gazan (metinde bir yerde Kazan da yaz~lm~~t~r) Han'a gönderilmi~~ 

olan manzum iki mektuptur 18. Bu hükümdar 694-703 (1295-1304) 

y~llar~nda hüküm sürmü~~ oldu~u için, bu ~iirler tabii bu y~llar ara-

s~nda yaz~lm~~t~r. 

Nihayet, Sayf-i Fargânl'nin Diz~dn'~nda iki ~iire yazd~~~~ nazireler 

dolay~siyle aç~kça bir tarih de zikredilmi~tir jg "705 (1305-1306) y~l~~ 

aylar~nda ~eyh Nacm al-Din-i ArdabIlI ile ~ams al-Din VarâvunI, 

(aynen) bu zaifin yan~na gelerek, ~u iki gazele (nazire yazmam~) 

istediler, (bunun üzerine) söylendi..." 20. 

Buraya kadar verilen, izahat, ne kadar müphem olursa olsun, 
kat'i olarak göstermektedir ki, Sayf-i FargânI VII./XIII. yüzy~l~n 

son y~llar~nda Anadolu'da, belki yaln~z Aksaray'da ya~am~~~ ve büyük 

bir nüfuz ve itibar kazanm~~~ süfi bir ~airdir. Ölüm y~l~~ hakk~nda ise, 

daha kali bir tarih bulmak mümkün olmayor. Ancak XIII. yüzy~ l~n 

sonundaki durumuna bak~lacak olursa, o zaman çok ya~l~~ oldu~unu 

kabül etmek icap eder. Bundan dolay~~ ölümü herhalde XIV. yüzy~l~n 

ilk çeyre~i içinde olmal~d~r. Ne olursa olsun Universite kütüphanesi, 

18  Metin ve tercümeleri için ileriye bak~n~z. 
19  Üniversite Kütüphanesi, No. F~ 71, varak 316a v.d. Revan Kö~kü Kütüp-

hanesi, No. 984  nüshas~nda, ~iirler kafiyelerine göre alfabe s~ras~na konulmak isten-

di~i için, birinci ~iir varak 136a'da, ikincisi ise, ba~l~~~~ manas~z bir hale getirilmi~~ 

bir ~ekilde, varak 19b'de bulunmaktad~r. 
20 Tanzir edilmesi istenilen ~iirlerden biri, Mvan, F 117, varak 3170 v.d., 

~ekil ve üsl~lbu bak~m~ndan, Farsça ~iirin çok eski bir örne~i gibi göründü~ünden, 

burada aynen iktibas edilmesi yerinde olacakt~r: 

45-1-zi1,3 ,:>Ti 4.; 	Jçui 
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No. F 171 nüshas~~ yaz~ld~~~~ zaman, yani Receb 749 (Eylül-Ekim 
1348)'da, hakk~nda ölmü~~ kimseler için kullan~lan dualar kullan~lm~~~ 
oldu~undan, hayata gözlerini-  kapam~~~ bulunuyordu. 

Sayf-i Far~ani'den ~imdilik nüshalar~~ yukar~da tavsif edilmi~~ 
olan bir Divdn'~~ elimizde bulunmaktad~r. Bu Diviin, yine tavsif s~ra-
s~nda kaydedildi~i gibi, 10.500 kadar beyti ihtiva eder ve kaside ve 
gazel ~eklindeki ~iirler ile birkaç k~t'a ve 25 kadar rubaiden meydana 
gelmi~ tir. 

Far~anrnin gazel ~eklindeki ~iirleri, ba~ka büyük stifi ~airlerin 
gazelleri gibi, bilhassa a~k mevzular~na dairdir. M~~dn'~n edebi bak~m-
dan en güzel k~s~mlar~n~~ te~kil eden bu ~iirlerde ~air en çok te~bih 
sanat~n~~ kullan~ r. Fakat onun te~bihlerinde Iran edebiyat~nda hemen 
hiç al~~~lmam~~~ unsurlardan istifade edilmi~tir. ~ekil bak~m~ndan, kasi-
delerinde oldu~u gibi, redife çok yer vermesi baz~~ beyitlerin kuvvet 
ve canl~l~~~n~~ azaltmaktad~r. Bununla beraber üslübu her zaman son 
derecede ak~c~d~r. Baz~~ ~iirleri gerek kelime, gerek ifade tarz~~ bak~-
m~ndan büyük ~air Hafi?'1 (ölümü 792/1390) hat~rlatmaktad~r. Sayf-i 
Far~ani klafi?'dan çok eski oldu~undan, ondan müteessir oldu~unu 
dü~ünme~e imkân yoktur. Buna kar~~l~k Sayf-i Far~ani çok kar~~~k 
bir devirde ya~ad~~~ndan ve eseri mahdut bir çevreden d~~ar~~ 
ç~kmam~~~ gibi göründü~ünden, ruhunu bütün tesirlere kar~~~ 
sonuna kadar aç~k bulunduran Hali?'~n 21  da Sayf'in tesirinde kal-
mas~~ da dü~ünülemez. Herhalde her iki ~air de bir üçüncü ~airin, 
mesela Sa (cli'nin tesirinde kalm~~~ olmal~d~ r. Sayf-i Far~ani'nin yu-
kar~da bahsedilen Sa`di ile mektupla~mas~~ da bu dü~ünceyi kuvvet-
lendirmektedir. Bundan ba~ka Fal-0n' di~er baz~~ ~iirlerinde de 
Sa<dryi zikrederek, ona kar~~~ duydu~u hayranl~~~~ anlat~yor. Nitekim 
bir gazelinde ~öyle diyor 22 : "Ey Sa<dI ben sana nazire olarak sözler, 
~iirler söyledim; benim seninle sohbet etmemden daha iyi ne var?" 

Sayf'in Dtvr~n'~nda ba~ka ~airlerden yaln~z me~hur Rüdaki'nin 
"Möliyan ~rma~~n~n kokusu geliyor, sevgili yarin kokusu geliyor" 
diye ba~layan ~iiri için söylenmi~~ iki nazire vard~r 23. Divdn'~nda 

21  Mir. Muhammad Kazyini, BaJ taminhd-yi li4f4 (Tddigdr, Tahran, 
1323 H.5., c. I, say~~ 5, s. 67 v.dd.). 

22 	K. No. F ~ 7 ~ , varak 25o1  
.,15" 	 I .j1 

23  F171, varak 7913 v.d. Bu ~iir ve bunun nazireleri için bk. 	(ArC~ii, 
Çahdr makdla, ne~r M. Muhammed Iazvini, Kahire-Leyden, 191o, metin s. 33 v.d. 
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iktibas veya intihal say~labilecek ~iirler aramak beyhudedir. Esasen 

kendisi de galiba bundan çok çekinmektedir. Dostlar~n~n arzusu 

üzerine, yaln~z ilk iki beytini hat~ rhyabildikleri bir .gazeli tamam-

lay~nca, bunu Divdn'~na ald~~~~ zaman, bir giri~~ yaparak, ilk iki beytin 

kendisine ait olmad~~~n~~ bilhassa kaydeder 24. Böyle bir ~airin ba~ka-

lar~ndan beyitler veya ~iirler al~p, kendine mal etmiyece~i meydan-

dad~ r. 

Fargâni'nin uzun ~iirlerine, s~ rf bu sebepten dolay~~ kaside ~ek-

linde olduklar~~ kabül edilebilecek olan ~iirlerine gelince, bunlar çok 

çe~itli mevzulara dairdir. En ço~u, beklenece~i gibi, tasavvufi ve 

umumi mânada ahlaki ~iirlerdir 25. Böyle ~iirlerde, galiba Anadolu'nun 

o zaman içinde bulundu~u felaketler sebebi ile, hemen daima bedbin 

bir görü~~ hâkimdir. Vslübunun parlak bir örne~ini te~kil eden ~u 

~iirde de böyle bir görü~~ anlat~lmaktad~ r 26 : 

"Benim ve senin için makam olan bu dünya, bak, ne karanl~k 

bir mezbeledir ! Ya~ayanlara azap vermek için y~lan ve akrep dolu 

bir mezard~ r. Bugün içinde bulunan her canl~~ ölülerin hasretini 

çekmektedir. Öyle bir yer ki, burada kimse, vücudu rahat olarak, 

ruh süküneti bulamam~~ t~r. Burada seni harman gibi dö~erler; 

daneyi saman kar~~ l~~~nda sat~n alsan yine pahal~d~r. Uyan~k 

olan burada yasd~k bulmad~ , çünkü bu ölülerin yata~~d~ r. Bu alçak 

dünya kuyru~u paça gibi olan bir koyuna benzer; kemikte gizli 

olan zehir bin ~ah öldürmü~~ bir zehirdir. Hastan~n ~ifa bulmad~~~~ 

dünyada, sa~lam olan daima takats~zd~ r. Bu hapiste —daima tehli-

kedesin ve bunun yeridir— kurtulman için, elin kopmu~~ bir ip, 

aya~~n k~ r~k bir merdivendir. Bal~~ bin i~neye sebep olur, kazanc~~ 

ziyan sermayesidir. Ruh ve insanlar için k~ymetli olan kimse, bugün 

burada emniyetsiz ve zelildir; arkas~nda köpekler olan bir ava, 

insanlar~n arkas~na dü~mü~~ bir köpe~e benzer. Her ne kadar efendi 

" Divön, F ~ 7 ~ , varak 891). 

)1" 
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25  Mesel .. bk. F171, varak 16a, 62a, 77a, 362b vb. 

26  F171, varak 3231) v.d. Metni için bk. burada seçmeler No. I. 
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kedi gibi, zalimlerin sofras~~ etraf~nda ise de, sofra gibi ekmekle dolu 
Oldu~u halde, köpek gibi karn~~ doymuyor." 

Bu uzun ~iirler aras~nda Anadolu'nun o zamanki içtimai s~k~nt~-
lar~n~~ ~airane bir ifade ile anlatanlar da vard~r. Bunlar rü~vet alan, 
dinin emirlerine o kadar ehemmiyet vermeyen kad~lar ile kim olduk-
lar~~ söylenmeyen, fakat halka zulüm yapt~klar~~ anla~~lan kimseler, 
kendini sC~fi gibi gösterip, stilfilik ile alakas~~ bulunmayan, haram yiye-
rek dünya i~leri için dini alet eden sC~filer ve domuz gibi rakseden 
dervi~ler aleyhinde hicivler ~eklinde yaz~lm~~ t~ r". Mesela bir ~iirinde 
"Ey hile yapan, haram tadan ve rü~vet yiyen kad~ ! Dinin dinsizlik, 
~iar~ n ~eriats~zl~kt~r"28  der. Bunun gibi, dini ihmal eden medrese 
alimleri de onun ~iddetli tenkitlerinden kurtulamazlar. Mesela bir 
medrese âlimi hakk~nda ~öyle diyor29: "Ey sar~ k ve cübbe ile dinde 
imam olan, dünyay~~ terket! Çünkü cübbe ve sar~k din de~ildir. 
Ey lakab~~ Fular~~ al-Dunya va'l-Din olan, dünyan~n ar~s~n ve din 
senin ad~ndan utanmaktad~ r... Medresede ara~ t~ rma ve ders tekrar-
lama din içindir, halbuki ey seçilmi~~ alim, din orada öldü!" 

Devletin gelirlerini elinde tutan ve bu gelirlerden alim ve ~eyh-
lere ayl~k veren veya vermesi icap eden kimselerden de ~ikayetçidir. 
Nitekim bir ~iirinde ~öyle demektedir ": "Bir kimse bu nimet sahip-
lerinin nimetinden ayl~k ald~m~ , kedi gibi kase yalam~~, köpek gibi 
murdar yemi~~ olur. Ey o~ul, bugün bu anbardan fare gibi bir dane 
yiyenin ba~~n~~ y~lan ba~~~ gibi ezerler... Ey Tanr~, bu ayl~k geliri 
çaresiz olarak yemi~~ olan Freganeli Seyf, ~imdi tövbekarlar gibi, 
günah~ndan ma~firet diliyor". 

27  Bk. mesela F171, varak 3a, 43, 64', 1051), 2211) V. b. 
28 Aym yazma, varak 3a ;  

r us:r 	 bi 
29  Ayn~~ yazma, varak 361b v.d. 
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Bütün bunlar ile beraber Sayf-i Far~anPnin en çok ve en ~id-

detle tenkit ettikleri halka zulûm yaparak, memleketi korku ile dol-
duran emirler, hükümdar naipleri ve bunlar~n yak~nlar~d~r. Far~anI 

bunlar~~ hicvetmekten, bazan da onlar hakk~nda en ~iddetli kelimeleri 

kullanmaktan asla geri durmaz. Onun bu mevzulardaki ~iirlerini, 

medeni cesaret bak~m~ndan, tereddütsüzce bütün Iran edebiyat~nda 

e~siz saymak laz~md~r. Çünkü bu edebiyat~n hiçbir ~airi devrin ileri ge-

lenlerini onun kadar pervas~zca ve ayn~~ zamanda ~iddetle hicvetme~e 

cesaret edememi~tir. Kendisi bu tenkitlerini bazan bir hükümdara 

yazd~~~~ bir nasihat ~iirinde ifade eder. Mesela ~u ~iirinde, ismin 

zikretmedi~i bir hükümdara hitap ederek, onun en ileri gelen memur-

lar~n~~ ve hattâ akrabalar~n~~ tenkit etmektediru : 

"Ey hükümdar halk senin teminat~n alt~ndad~ r, senin emniyet 

veren gölgeni istiyorlar . . . Zaman~nda bulunan bu alçak zalimler-

den zaman halk~na zulümler gelmektedir. Senin naiplerin olan bu 

topluluk, ans~z~n gelen felaketler gibi, halk~n mahv~na sebep oldu. 

Böyle nekesler senin adamlar~n olal~dan beri hiç kimsede sükûnet 

kalmad~. Kendi kazançlar~~ için seni ziyana sokan böyle kimselerden 

sermayeyi al ! . . Hükümdarl~~~nda seninle ortak olmu~lard~r, do~ru 

söylüyorsun, onlar senin karde~lerindir. (Bununla beraber) parma~~n 

gibi senden bir parça olsalar da, ellerini ülkeden çektir. Koyun kurttan 

nas~l zahmet görürse, Rumlular, Anadolulular, senin köpeklerinden 
öyle zahmet çekiyorlar. Sofran~n etraf~nda bulunan bu kedicikler 

köpek gibi ekme~imize kastediyorlar. Insan~n aya~~n~~ köpek gibi 

kapmak için köpek gibi ba~lar~n~~ senin e~i~ine koymu~lar. Kendi 

damaklar~n~~ tadland~r~yorlar, fakat sonunda a~z~n~n ac~l~~~~ olacak-

lard~r . .. Sak~n onlar~n dillerine bakma, çünkü gönülden senin can 

dü~man~nd~rlar . Memleketin kö~elerinde ihtiyarlar genç devletinin 

duac~s~d~rlar. Iyilik isteyip, ö~üt verenler, Ferganeli Seyf gibi, cennete 

do~ru senin k~lavuzlar~nd~rlar". 

Sayf-i Far~anI bazan yeni vezir olmu~~ bir kimseye iyilik ve 

cömertlik yapmas~n~, seher vakitlerinde dua eden mazlumlar~~ unut-

mamas~n~, muhtaçlar~n elinden tutmas~n~~ v.s, tavsiye ederek, yine 
devrinin içtimal sefaletini gösterir 32, bazan da vazifesinden at~lan ve 

muhtaçlardan ald~klar~~ ile büyük servet temin etmi~~ olan bir vezire 

31  Ayn~~ yazma, varak 107b,  v.d. Metni için bk. burada seçmeler, No. II. 
32  Ayn~~ yazma, varak 267b v.d. 
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beddua eder 33. O emirleri, hem büyük olanlar~n~~ da, yine isim 
zikretmemekle beraber, aç~ktan aç~~a hicveder. Nitekim bir ~iirinde 
~öyle demektedir 34  "Kat~~ kalbli, gev~ek dü~ünceli, tedbirsiz emir, 
ey büyük emir, sen himmetim yan~nda küçüksün. Emir, adalet ile 
ülkeyi cennet haline getirmezse, huni de olsa, cehennem ehlindendir. 
Ey emir, sen kullar~n efendisi isen de, kulsun ve bir Tanr~dan kaç~na-
mazs~n. Hâdiselerin yay~ndan üzerine ok tevcih edildimi, k~l~ç ordu-
lar~~ orada kalkan~~ b~ rakacaklard~r. Senin yüzünden ülkenin konak-
lar~~ korku ile doludur, senin yüzünden dinin kaideleri bozulmaktan 
emin de~ildir... Yoksullar~n gümü~ünden alt~n kemer yapt~r~yorsun, 
(fakat) böyle kazançtan birçok keseler bo~alacakt~r..." 

Yeni kanunlar ve nizamlar koyaca~~m diye memlekette haks~z-
l~ klar yapan bir veziri tenkit ederken de, yine zulüm yapan ve halk~~ 
soyan emirlerden bahseder 35  : "Ey ülkede adalet kanunu koyuyorum 
diyen, ey buyruklar~~ bütün kanun d~~~~ olan, zulüm yapt~n. H~rs ve 
tamah hastas~~ olan bu emirler, sa~l~k hastal~ktan nas~ l uzaksa, adalet 
kanunundan öyle uzakt~rlar. K~l~ç gibi elleri her an zulüm aya~~na 
yap~~m~~, haks~zl~k meydan~nda adaletin kan~n~~ döküyorlar. Korka-
r~m ki, din evinin dam~~ ans~z~n taban~~ üzerine y~k~lacakt~r, çünkü ada-
let sütünlar~~ çok çürüdü. Bu zalimlerin devletlerinin hilâli dolun ay 
haline geldi~inden, günden güne artmas~~ gereken adalet ay~~ her gece 
eksiliyor. Ba~kalar~~ içinde buhurdanl~k gibi ihsan öd a~ac~n~~ yakt~lar, 
bu âdi insanlar~n adalet oca~~nda gübre bulunmaktad~r. Adalet suyu 
ile ihsan eli bu alçaklar~n zulmünün kirini bir adalet sabunu ile yer 
yüzünden silecektir. Gerçi adalet ve dini bilmiyorsun, fakat bil ki, 
dinin manas~~ do~ruluk, adaletinki iyiliktir. Devlet atlas~n~~ giydi~in 
için zaman~nda zulmünün ç~plaklar~~ için süslü adalet elbisesinden 
yüz z~rh ihsan et! Bu akreplerin zulüm y~lanlar~n~n di~lerini adalet 
efsunu ile sökmek için adil bir hâkim laz~m. Ey Ferganeli Seyf, 
zulmün u~ursuz bayku~u meydana ç~kt~~~ndan, adaletin u~urlu ku~u 
anka gibi ortadan kayboldu". 

Ayn~~ ~ekilde zalim kimseleri korkutmak için, bazan dünya nimet-
lerinin geçicili~inden, ölümün herkesin bo~az~na t~kanaca~~ndan 

33  Ay~n yazma, varak 36ob v.d. 

34  Ay~n yazma, varak 3271 . Metni için bk. burada seçmeler, No. III. 
"3  Ayn~~ yazma, varak 222b  v.d. Metni için bk. No. IV. 
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bahseder. Bu mânadaki çok güzel bir ~iirinin ilk beyitleri ~unlard~r 38 : 

"Ölüm sizin de cihan~n~z üzerinden geçecektir, sizin de zaman~-

n~z~n parlakl~~~~ geçecektir. Bu mihnet bayku~u, harap etmek için, 
sizin de devlet evinizin üzerinden geçecektir. Günlerin nekbeti, son 
bahar rüzgar~~ gibi, ans~z~n sizin ba~~ ve bahçelerinizin üzerinden 

esecektir. Herkesin bo~az~na t~kanan ecel suyu sizin de a~z~n~za ve 

bo~az~n~za t~kanacakt~r. Ey zulüm yapmak için k~l~çlar~~ m~zraklar 

gibi uzat~lm~~~ olan sizler, sizin de m~zraklar~n~z~n sivrili~i geçecektir. 

Adil olanlar~n adaletleri dünyada ebedi olarak kalmad~, sizin de 

zalimlerinizin adaletsizli~i geçecektir. Ülkede aslanlar~n kükremesi 

geçti gitti, köpeklerinizin bu hav-hav~~ da geçecektir. At~~ olanlar~n 

kopard~klar~~ toz yat~~ t~, e~eklerinizin nimet kazanma tozlar~~ da 

geçecektir!" 

O zamanki Anadolu'nun ac~kl~~ halinin tam bir tablosu ilhanl~~ 

hükümdar~~ Gazan Han'a (hüküm y~llar~~ 694-703/1295-1304) hita-

ben yaz~lm~~~ olup, yukar~da bir münasebetle an~lm~~~ olan iki uzun 

~iirde verilmektedir. Anvarrnin 548/ ~~ ~~ 54 y~l~ndaki O~uz isyan~~ sebebi 

ile Horasan'~n içine dü~tü~ü feci durumu anlatan ve Semerkand haka-

n~na gönderilmi~~ olan kasidesine 37  E. G. Browne'~n "Florasan' ~n göz-

ya~~" 38  ad~n~~ vermesine mukabil, bu ~iirlere "Anadolu'nun göz ya~lar~" 

ad~~ verilebilir. Öyle görünüyor ki, Far~ani, birinci ~iiri yazarken, 

muhakkak Anva~rnin kasidesini gözönünde bulunduruyordu; h;ç 
olmazsa, bu kaside haf~zas~nda haz~r bir vaziyette idi. Çünkü her 

iki ~iirin vezinleri ve kafiyeleri ayn~d~r. Bu benzerlik herhalde bir 

tesadüfe hamledilemez. ~iirler, edebi de~er bak~m~ndan, Anva~rnin 

kasidesinden hiç de a~a~~~ görünmemektedir. Burada ~u noktaya da 

i~aret etmek gerekir ki, Far~ani, bilhassa ikinci ~iirinde, Türkmen-

lerin ani bask~nlar~ndan da ~ikayet edip, Gazan'~~ Anadolu'ya gelerek, 

içtimai nizam~~ yeniden kurma~a te~vik eder. Onun Mo~ol hüküm-

dar~~ hakk~ndaki bu iyi zann~~ ile göçebe Türkleri be~enmemesi yer-

le~ik ve göçebe iki ayr~~ içtimai nizam~n birbirlerine uymamas~~ ile 

izah edilmelidir. Bu devir gibi devlet idaresinin ve asayi~in tamamiyle 

sars~ld~~~~ bir devirde göçebe unsurlar~n, bask~n, ya~ma ve her türlü 

tecavüzler ile, ~ehirlilere büyük zararlar verdirmeleri dolay~siyle, 

36  Varak 323b v.d. Metni için bk. seçmeler, nr. V. 
37 	Anvarf, Naval-Kisor, 1292, S. 167 v.dd. 

38  A Literary History of Persia, IL From Firdawsi 10 Sa‘df, London, 1920, S. 386 v.d. 
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~ehirlilerin onlara kar~~~ dü~manl~k ve kin beslemeleri tabii say~la-
bilir. Ayn~~ zaman ve ~artlar içinde bulunan di~er Türk ~airleri, bu 
arada mesela Sultan Valad, göçebe Türkler hakk~nda Sayf-i Far~a."-
ni'den çok daha a~~r ve ~iddetli sözler sarfetmi~lerdir 39. Burada 
kaydetmek icap eder ki, Far~ani'ye göre göçebe Türkler Anadolu'nun 

zamanki bedbahtl~klar~n~n birçok sebeplerinden ancak birini, hatta 
en sonda zikretti~ine göre, ehemrniyetsiz birini te~kil etmektedir. 

Sayf-i Fal-kar~n-lin Gazan Han'a gönderdi~i ve "Anadolu'nun göz 
ya~lar~" denilebilecek olan iki kasidesinin biri ~udur 4°: 

"Ey saba rüzgar~, yolun bir gün Tebriz tarafina dü~erse, adaletli 
hükümdar~n dergah~na bizden haber ula~t~r. Zaman hükümdar~~ 
Gazan Han'~~ görürsen, söyle: —Ey bütün günleri zafer gününden 
daha u~urlu olan hükümdar, Cengiz Han kökü senin gibi temiz dinli 
bir dal meydana getirmemi~tir; sultanlar~n ülkesi senin gibi adalet 
yapan bir padi~ah görmemi~tir. Sedef içindeki inci gibi, hareketlerinde 
insanl~k, aydaki nur gibi yüzünde güzellik vard~r... 

"Ey Kisra gibi adaletli hakan, bugün Rum diyar~nda, Anado-
lu'da, C~mer'in adaleti olmad~~~~ halde, Haccac'~n zulmü hakimdir. 
Sen müslüman oldun, halbuki müslüman olmayan hakimler elinde 

ülkede müslümanl~ktan eser kalmam~~t~r. Arifler yersiz ve elbisesiz, 
ilimler ekmeksiz ve susuz; hankah yayg~s~z ve çat~s~z, medrese darns~z 
ve kap~s~z! Hem ecelin zehri mazlumlar için can ~ifas~~ olmu~, hem de 
ci~er kan~~ dervi~lerin ruhunun g~das~~ haline gelmi~. Mal sahipleri, 
zavall~lar gibi h~rka giyiyorlar, (eskiden) alt~n biriktirenler dilenci 
gibi bir lokma bir ~ey istiyorlar. K~tl~k memleketi öyle kaplad~~ ki, 
günlük az~k için, karde~~ k~z karde~i, o~ul anneyi öldürmü~. Ci~eri 
yan~k kimseler, ya~amaktan usanm~~~ bir halde, aç köpekler gibi 
birbirlerine dü~mü~ler. Zalimlerin kalpleri ölmü~, zavall~~ mazlumlar 
feryad ediyorlar; ölünün inleyene kalbi hiç yanm~yor. Zalimler kan 
al~c~lar gibi kan döküyorlar ve onlar~n yüzünden halk~n gam ve 
~zt~rab~~ ba~~n~~ ne~ter gibi can damar~na vuruyor. Ev yakan zalimler, 
iffet perdesini y~rtan kafirler müslümanlar~n namus örtüsünü daha 
ne zamana kadar parçalayacaklar? Bir cihan dolusu mazlumu; zalim- 

39  Bk. M. Fuad Köprülü, an~lan makale (Belleten, VII, 459 v.d. ve bu sahife-
lerdeki notlar). 

4° Ayni yazma, varak to6a v.d. Kaside çok uzun oldu~undan —hepsi 48 beyit—, 
burada ancak seçme bayiiler verilmi~tir. Metni için bk. burada seçmeler, No. VI. 
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lerin cefas~ndan ve fele~in s~cak, so~uk türlü hâdiselerinden, dudak-

lar~~ kurumu~, gözleri ya~l~~ bulursun. Bir kimse emin bir yerde otur-

mak isterse, mezar~n karn~na ve toprak y~~~n~~ üzerinde lâhdin yan~na 

girmelidir. Zaman~rruzda ~sa'n~n gökten inmesi mümkün olmad~~~n-

dan, Mehdi gibi bekledi~imiz Gazan'~n adaletidir... 

"Ferganeli Seyf ö~üt verip, hali anlatt~. Onun ö~üt ve ~iiri 

senin temiz ruhuna tesir etsin! O~üt ac~~ olsa da faydal~d~r, (nas~l ki) 

~eker tuzsuz oldu~u halde dama~a tatl~~ gelir... Ben ~air de~ilim ki, 

~ah için bir kimseyi ö~eyim, ancak nimet hakk~~ için bu kadar ö~üt 

verdim. Nefis ve mizac~n tesirine uyarak, kimsenin iyilik veya kötü-

lü~ünü söylemedim; alt~n veya gümü~~ için kimseyi ö~medim veya 

yermedim. Fakirlik mekân~nda bir mevki bulmu~~ olan bizler, alça~a 

ba~~ e~ersek, öküz bizden daha iyidir..." 

Gazan Han'a gönderilmi~~ olan ikinci manzum mektup ~udur 41  : 

"Ey saba rüzgâr~, bir an ruhumla yolda~~ ol, istersen ~ah taraf~na 

benden bir söz götür! Cihan padi~ahlar~n~n önderi ve dayana~~~ 

Kazan'a bu ülkenin peri~anl~~~~ hakk~nda bilgi ver! De ki, içinde 

yüzden fazla Firavun bulunan bu ülkede (M~s~r) ekmek k~ymetli 

(Aziz)dir, çünkü Yusuf gibi olan bu~day kuyuya dü~mü~tür. De ki, 

ey varl~~~~ memleket taht~~ ile padi~ahlar padi~ahl~~~~ mevkiini süsleyen, 

bu ülkede arslan, e~er ekmek için köpekler yan~nda tilkilik yapm~-

yorsa, kedi gibi fare avl~yordur. Her aça ekmek veren ileri gelenler, 

kap~~ köpe~i gibi, kemik aray~c~~ oldular. Bu halden dolay~~ emniyet 

ortadan o kadar kalkt~~ ki, imkân bulursa bal~~~n sudan korkaca~~n-

dan korkulur. Zulüm eli bundan sonra k~salsa da, fitne her bir taraf-

tan aya~~n~~ uzatacakt~r. Evler viranl~ktan tilki yuvas~~ oldu, ~ehirler 

padi~ahs~zl~ktan satranç tahtas~n~n hanelerine döndü. Örümcek do-

kuma tezgâh~~ kursa, hâkimler hemen obabcur 42  ve tamga vergileri 

isterler. Ba~~~ bozuk (Iya~ari) Türkmenler her an, her bir taraftan 

ecel gibi ~ehre ans~z~n bask~n yap~yorlar. Rum'da, Anadolu'da, 

~slâmiyetten isimden ba~ka bir ~ey kalmam~~ t~r; dinin kutbu sars~l-

m~~, ~eriatin deste~i çürümü~tür. Abdal H~z~ r Anadolu taraf~na gi-

derse, ona —ölümü mü istiyorsun?— denilmesinden korkulur. Mem- 

41  Ayn~~ yazma, varak 1021,  v.d. Metni için bk. burada seçmeler, No. VII. 

42  Asl~nda aynen böyle. Kobçur denilen vergi olabilir (bk. B. Spuler, Iran 

trc. Cemal Köprülü, T.T.K Yay~nlar~ndan, seri IV, No. 4, Ankara 

1957, S. 336). 
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leket bütün kötü i~ler ile dolmu~tur, iyi ~eyler yoktur; kötülü~ü 
menetmek ~öyle dursun, iyili~i emreden kim? Tanr~~ gölgesinin göl-
gesi Gazan Han imdatlar~na yeti~mezse, halk~n zerreler gibi da~~l-
mas~ndan korkulur. Yard~m etmezsen mevcut olan son nefes de 
tükenecektir; yard~m edersen, talih ve zafer sana yolda~l~k edecektir. 
Ey güne~, ~eref evine gel ve halk üzerine nur ol, zira y~ld~zdan ay 
has~l olmuyor. Tanr~~ liitfundan sonra, senin gibi dahi bir padi~ahtan 
ba~ka kimse böyle bir felakete mani olup, onu defedemez." 

Bu çok ac~~ ~iirlerde Anadolu'nun XIV. asr~n ilk y~llar~ndaki 
ac~kl~~ durumu son derecede canl~~ bir ~iir ifadesi ile anlatan Sayf 
al-Din Far~anI, örneklerin herhalde aç~k bir ~ekilde ispat etti~i üzere, 
Farsça yazan en büyük ~airler aras~nda yer alma~a lay~k büyük bir 
~airdir. 

Belleten C. XXIII. F. 28 
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